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I.

63. Указ Президиума Верховного Совета Эстон­
ской ССР о награждении многодетных 
матерей орденами «Материнская слава» 
и медалями «Медаль материнства».

II.

Постановления Совета Министров Эстонской
ССР.

64. О Положении о Государственном флаге
СССР и Инструкции по его примене­
нию.

65. О Положении о Государственном флаге
Эстонской ССР и Инструкции по его 
применению.

1.

<»3. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

lasterikaste emade autasustamisest ordenitega 
«Ema au» ja medalitega «Emamedal».

NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi 18. au­
gusti 1944. a. seadluse alusel autasustada NSV 
Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi nimel:

A. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud üheksa last 

I järgu ordeniga «Ema au»:
Koorm, Hedvig Mihkli t. — kolhoosnik Ote­

pää rajooni «Punase Lipu» kolhoosis.

вЗе Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской ССР 
о награждении многодетных матерей орденами 

«Материнская слава» и медалями «Медаль 
материнства».

На основании Указа Президиума Верховного 
Совета Союза ССР от 18 августа 1944 г. награ­
дить от имени Президиума Верховного Совета 
Союза ССР:

А. Матерей, родивших и воспитав­
ших девять детей 

орденом «Материнская слава» I степени:
Коорм Хедвиг Михкелевну — колхозницу 

колхоза «Пунане Липп» Отепяского района.



B. Emasid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud kaheksa last 

II järgu ordeniga «Ema au»:
1. Boiotnikova, Tatjana Nikolai t. — tööline 

Abja rajooni Penuja sovhoosis.
2. Ilves, Elvine Jüri t. — koduperenaine Kose 

rajooni Anija külanõukogus.
3. Kiis, Marta Juhani t. — koduperenaine 

Suure-Jaani rajooni Mõisaküla külanõukogus.

4. Kloch, Helmi Hansu t. — koduperenaine 
Tallinna linna Kesklinna rajoonis.

5. Männamaa, Helene Feodori t. — kolhoos­
nik Hiiumaa rajooni «Rahu eest» kolhoosis.

6. Purge, Julia Hendriku t. — pensionär Türi 
linnas.

7. Venta, Elsa Johannese t. — koduperenaine 
Antsla linnas.

C. Emasid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud seitse last 

III järgu ordeniga «Ema au»:
1. Berezjuk, Amanda Eduardi t. — kolhoos­

nik Abja rajooni «Koidu» kolhoosis.
2. Härm, Salme Johannese t. — kodupere­

naine Viljandi linnas.
3. Järve, Maria Jaani t. — kolhoosnik Haap­

salu rajooni Lenini-nimelises kolhoosis.
4. Kikas, Elsa Osvaldi t. — koduperenaine 

Põlva rajooni Häätaru külanõukogus.

5. Künnerpä, Johanna Aleksandri t. — tööline 
Põlva rajooni Voldemar Sassi nimelises kolhoo­
sis.

6. Leilop, Ella Hansu t. — koduperenaine 
Pärnu linnas.

7. Niinemets, Leena Hansu t. — kolhoosnik 
Kose rajooni «Uue Kodu» kolhoosis.

8. Paes, Emilie Peetri t. — kolhoosnik Hiiu­
maa rajooni «Võitluse» kolhoosis.

9. Peedimann, Riina Peetri t. — kodupere­
naine Pärnu rajooni Sauga külanõukogus.

10. Pikas, Leili-Amalie Jaani t. — kolhoosnik 
Tõrva rajooni «Üksmeele» kolhoosis.

11. Randoja, Helene Augusti t. — kodupere­
naine Kohtla-Järve linnas.

12. Rask, Hilda Joosepi t. 1— tööline Kose 
rajooni Habaja sovhoosis.

13. Raudsepp, Lidia Feodori t. — kolhoosnik 
Hiiumaa rajooni «Ühenduse» kolhoosis.

14. Salumäe, Helene Juhani t. — kolhoosnik 
Loksa rajooni «Punalipu» kolhoosis.

D. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud kuus last 
I järgu medaliga «Emamedal»:

1. Annus, Ida Jaani t. — kolhoosnik Haap­
salu rajooni Mitšurini-nimelises kolhoosis.

2. Didrichson, Helmi Karli t. — tööline Tapa 
rajooni Jäneda Põllumajandustehnikumis.

Б. Матерей, родивших и воспитав­
ших восемь детей

орденом «Материнская слава» II степени:
1. Болотникову Татьяну Николаевну — ра­

ботницу совхоза «Пенуя» Абьяского района.
2. Ильвес Эльвине Юрьевну — домашнюю 

хозяйку, Анияский сельсовет Косеского района.
3. Кийс Марту Юхановну — домашнюю хо­

зяйку, Мыйсакюлаский сельсовет Сууре-Яни- 
ского района.

4. Клох Хельми Хансовну — домашнюю 
хозяйку, Центральный район города Таллина.

5. Мяннамаа Хелене Феодоровну — колхоз­
ницу колхоза «Раху ээст» Хийумаского района.

6. Пурге Юлию Хендриковну — пенсио­
нерку, город Тюри.

7. Вента Эльзу Иоханнесовну — домашнюю 
хозяйку, город Антсла.

В. Матерей, родивших и воспитав­
ших семь детей

орденом «Материнская слава» III степени:
1. Березюк Аманду Эдуардовну — колхоз­

ницу колхоза «Койт» Абьяского района.
2. Хярм Сальме Иоханнесовну — домаш­

нюю хозяйку, город Вильянди.
3. Ярве Марию Яновну — колхозницу кол­

хоза имени Ленина Хаапсалуского района.
4. Кикас Эльзу Освальдовну — домашнюю 

хозяйку, Хяатаруский сельсовет Пыльваского 
района.

5. Кюннерпя Йоханну Александровну — 
работницу совхоза имени Вольдемара Сасси 
Пыльваского района.

6. Лейлоп Эллу Хансовну — домашнюю хо­
зяйку, город Пярну.

7. Нийнеметс Леэну Хансовну — колхоз­
ницу колхоза «У у с Коду» Косеского района.

8. Паэс Эмилие Петровну — колхозницу 
колхоза «Выйтлус» Хийумаского района.

9 Пеэдиманн Рийну Петровну — домашнюю 
хозяйку, Саугаский сельсовет Пярнуского 
района.

10. Пикас Лейли-Амалие Яновну — колхоз­
ницу колхоза «Юксмеэль» Тырваского района.

11. Рандоя Хелене Аугустовну — домашнюю 
хозяйку, город Кохтла-Ярве.

12. Раск Хильду Иосеповну — работницу 
совхоза «Хабая» Косеского района.

13. Раудсепп Лидию Феодоровну — колхоз­
ницу колхоза «Юхендус» Хийумаского района.

14. Салумяэ Хелене Юхановну — колхозницу 
колхоза «Пуналипп» Локсаского района.

Г. Матерей, родивших и воспитав­
ших шесть детей

медалью «Медаль материнства» I степени:
1. Аннус Иду Яновну — колхозницу колхоза 

имени Мичурина Хаапсалуского района.
2. Дидрихсон Хельми Карловну — работ­

ницу Янедаского сельскохозяйственного техни­
кума, Тапаский район.



3. Hansen, Anu Jaagu t. — kolhoosnik Abja 
rajooni Mitšurini-nimelises kolhoosis.

4. Haim, Rosalie Mihkli t. — kolhoosnik 
Kingissepa rajooni Tiirimetsa kalurikolhoosis.

5. Hiis, Anna Mihkli t. — kolhoosnik Lihula 
rajooni «Vapruse» kolhoosis.

6. Järvelaid, Pauline Gustavi t. 1— kolhoos­
nik Kose rajooni «Sotsialismi Tee» kolhoosis.

7. Kaadu, Marie Hansu t. — kolhoosnik 
Kose rajooni «Kalevi» kolhoosis.

8. Kaijanen, Ljubov Dmitri t. — kodupere­
naine Kose rajooni Kuivajõe külanõukogus.

9. Kiiver, Liisa Kustavi t. — pensionär Hiiu­
maa rajooni Kärdla linnas.

10. Kuutena, Helene Joosepi t. — kolhoosnik 
Loksa rajooni «Punalipu» kolhoosis.

11. Kälvijäinen, Liisa Vassili t. — kolhoosnik 
Antsla rajooni J. M. Sverdlovi nimelises kol­
hoosis.

12. Lehtoja, Johanna Jaani t. — kolhoosnik 
Mustvee rajooni «Töörahva Võidu» kolhoosis.

13. Loid, Loreida Augusti t. — kolhoosnik 
Põlva rajooni V. I. Lenini nimelises kolhoosis.

14. Markova, Veera Fjodori t. 1— teenistuja 
Tartu linnas.

15. Männik, Liisa Gustavi t. — kolhoosnik 
Loksa rajooni «Kandle» kolhoosis.

16. Platonova, Ada Antoni t. — koduperenaine 
Rakvere rajooni Rakvere külanõukogus.

17. Putrolainen, Eva Foma t. — tööline 
Suure-Jaani rajooni Lahmuse aiandussovhoosis.

18. Põllu, Juuli Juhani t. — kolhoosnik Loksa 
rajooni «Uusküla» kolhoosis.

19. Pärnamägi, Alviine Madise t. — kolhoos­
nik Väike-Maarja rajooni «Kiire» kolhoosis.

20. Püüa, Amiide Karli t. 1— kolhoosnik Oris­
saare rajooni «Jüriöö» kolhoosis.

21. Rahuoja, Aino Jaani t.' — koduperenaine 
Tallinna linna Kesklinna rajoonis.

22. Reinap, Kata Hindreku t. — koduperenaine 
Kose rajooni Kõue külanõukogus.

23. Reinla, Juula Juhani t. — koduperenaine 
Kose rajooni Kõue külanõukogus.

24. Rink, Alma — kolhoosnik Suure-Jaani ra­
jooni «Kungla» kolhoosis.

25. Rjabinova, Vassilissa Ivani t. — kodupere­
naine Valga rajooni Oru külanõukogus.

26. Seemen, Helga Hansu t. — kolhoosnik 
Tõrva rajooni «Tee Kommunismile» kolhoosis.

27. Zõkova, Pelageja Nikolai t. — kodupere­
naine Tartu linnas.

28. Talberg, Adele Kustavi t. 1— kodupere­
naine Tartu rajooni Lemmatsi külanõukogus.

3. Хансен Ану Яновну — колхозницу кол­
хоза имени Мичурина Абьяского района.

4. Хельм Розалие Михкелевну — колхозницу 
рыболовецкого колхоза «Тийриметса» Кинги­
сеппского района.

5. Хийс. Анну Михкелевну — колхозницу 
колхоза «Вапрус» Лихулаского района.

6. Ярвелайд Паулине Густавовну — колхоз­
ницу колхоза «Социализми Тез» Косеского 
района.

7. Кааду Марие Хансовну — колхозницу 
колхоза «Калев» Косеского района.

8. Кайянен Любовь Дмитриевну — домаш­
нюю хозяйку, Куйвайыэский сельсовет Косе­
ского района.

9. Кийвер Лийзу Куставовну — пенсионерку, 
город Кярдла Хийумаского района.

10. Куутма Хелене Иосеповну — колхозницу 
колхоза «Пуналипп» Локсаского района.

11. Кяльвияйнен Лийзу Васильевну — кол­
хозницу колхоза имени Я. М. Свердлова Антс- 
лаского района.

12. Лехтоя Йоханну Яновну — колхозницу 
колхоза «Тээрахва Выйт» Муствеского района.

13. Лойд Лорейду Аугустовну — колхозницу 
колхоза имени В. И. Ленина Пыльваского 
района.

14. Маркову Веру Федоровну — служащую, 
город Тарту.

15. Мянник Лийзу Густавовну — колхозницу 
колхоза «Каннель» Локсаского района.

16. Платонову Аду Антоновну — домашнюю 
хозяйку, Раквереский сельсовет Раквереского 
района.

17. Путролайнен Эву Фоминичну — работ­
ницу плодоовощного совхоза «Лахмусе» Сууре- 
Яниского района.

18. Пыллу Юули Юхановну — колхозницу 
колхоза «Уускюла» Локсаского района.

19. Пярнамяги Альвийне Мадисовну — кол­
хозницу колхоза «Кийр» Вяйке-Марьяского 
района.

20. Пююя Амийде Карловну — колхозницу 
колхоза «Юриээ» Ориссаареского района.

21. Рахуоя Айно Яновну — домашнюю хо­
зяйку, Центральный район города Таллина.

22. Рейнап Кату Хиндрековну — домашнюю 
хозяйку, Кыуэский сельсовет Косеского района.

23. Рейнла Юулу Юхановну — домашнюю 
хозяйку, Кыуэский сельсовет Косеского района.

24. Ринк Альму — колхозницу колхоза 
«Кунгла» Сууре-Яниского района.

25. Рябинову Василису Ивановну — домаш­
нюю хозяйку, Оруский сельсовет Валгаского 
района.

26. Сеэмен Хельгу Хансовну — колхозницу 
колхоза «Теэ Коммунизмиле» Тырваского 
района.

27. Зыкову Пелагею Николаевну — домаш­
нюю хозяйку, город Тарту.

28. Тальберг Аделе Куставовну — домаш­
нюю хозяйку, Лемматсиский сельсовет Тарту­
ского района.



29. Tamme, Hilda Kristjani t. — kolhoosnik 
Lihula rajooni J. V. Stalini nimelises kolhoosis.

30. Teemets, Anna Karli t. — koduperenaine 
Loksa rajooni Vihula külanõukogus.

31. Univer, Anna Ivani t. — kolhoosnik Abja 
rajooni «Edu» kolhoosis.

32. Veide, Anna Jaani t. — kolhoosnik Haap­
salu rajooni «Tuleviku» kolhoosis.

33. Villak, Tamara Jaani t. — kolhoosnik 
Tapa rajooni «Töövõidu» kolhoosis.

E. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud viis last 

II järgu medaliga «Emamedal»:
1. Beljajeva, Aino Taavi t. — põetaja Valga 

krooniliste haigete haiglas.
2. Evart, Elvi Hansu t. — kolhoosnik Paide 

rajooni «Külvaja» kolhoosis.
3. Jants, Anna Hendriku t. — kolhoosnik 

Suure-Jaani rajooni «Võidu» kolhoosis.
4. Kaasiko Herta-Vilhelmiine Jaani t. — kol­

hoosnik Loksa rajooni «Uusküla» kolhoosis.

5. Kallas, Helene Joosepi t. — kolhoosnik 
Jõgeva rajooni «Uue Elu» kolhoosis.

6. Karro, Valeeria — töölftie Rapla rajooni 
Hõreda sovhoosis.

7. Kazakova, Praskovja Peetri t. — kodu­
perenaine Kohtla-Järve linnas.

8. Kattel, Adele Samueli t. — kolhoosnik 
Mustvee rajooni «Töörahva Võidu» kolhoosis.

9. Kattel, Liisa Antsu t. *— kolhoosnik Must­
vee rajooni «Töörahva Võidu» kolhoosis.

10. Korka, Aline Johannese t. — kolhoosnik 
Kiviõli rajooni «Kalevi» kolhoosis.

11. Korts, Elena Ivani t. — koduperenaine 
Jõhvi rajooni Alutaguse külanõukogus.

12. Kukk, Eevi Artur-Heinrichi t. — teenistuja 
Võru Metsatööstuskeskuses.

13. Kurul, Mari Ado t. — koduperenaine 
Pärnu rajooni Tõstamaa külanõukogus.

14. Kärk, Astra Johannese t. — kolhoosnik 
Valga rajooni Kalinini-nimelises kolhoosis.

15. Lahe, Loreida-Linda Jakobi t. — kodupere­
naine Valga rajooni Taheva külanõukogus.

16. Lang, Emilie Mihkli t. — kolhoosnik Jõ­
geva rajooni «Uue Elu» kolhoosis.

17. Lehtveer, Marie Jüri t. — kolhoosnik Jõ­
geva rajooni S. M. Kirovi nimelises kolhoosis.

18. Leontjeva, Domna Arteemi t. — kodupere­
naine Loksa rajooni Kõnnu külanõukogus.

19. Leping, Maria Gavrili t. — kolhoosnik 
Räpina rajooni Kalinini-nimelises kolhoosis.

20. Levtšenko, Darja Harmoni t. — tööline 
Pärnu linnas.

29. Тамме Хильду Кристьяновну — колхоз­
ницу колхоза имени И. В. Сталина Лихулаского 
района.

30. Теэметс Анну Карловну — домашнюю 
хозяйку, Вихулаский сельсовет Локсаского 
района.

31. Универ Анну Ивановну — колхозницу 
колхоза «Эду» Абьяского района.

32. Вейде Анну Яновну — колхозницу кол­
хоза «Тулевик» Хаапсалуского района.

33. Виллак Тамару Яновну — колхозницу 
колхоза «1 ээвыйт» Гапаского района.

Д. Матерей, родивших и воспитав­
ших пять детей

медалью «Медаль материнства» II степени:
I. Беляеву Айно Таавивну — санитарку Вал- 

гаской больницы хронических больных.
2. Эварт Эльви Хансовну — колхозницу 

колхоза «Кюльвая» Пайдеского района.
3. Ямс Анну Хендриковну — колхозницу 

колхоза «Выйт» Сууре-Яниского района.
4. Каазике Херту-Вильхельмине Яновну — 

колхозницу колхоза «Уускюла» Локсаского 
района.

3. Каллас Хелене Иосеповну — колхозницу 
колхоза «Уус Элу» Йыгеваского района.

6. Карро Валерию — работницу совхоза 
«Хыреда» Раплаского района.

7. Казакову Прасковью Петровну — до­
машнюю хозяйку, город Кохтла-Ярве.

8. Каттель Аделе Самуэлевну — колхозницу 
колхоза «Тээрахва Выйт» Муствеского района.

9. Каттель Лийзу Антсовну — колхозницу 
колхоза «Тээрахва Выйт» Муствеского района.

10. Корка Алине Иоханнесовну — колхоз­
ницу колхоза «Калев» Кивиылиского района.

II. Корте Елену Ивановну — домашнюю хо­
зяйку, Алутагусеский сельсовет Йыхвиского 
района.

12. Кукк Ээви Артур-Хейнриховну — служа­
щую Выруского леспромхоза.

13. Куруль Мари Адовну — домашнюю 
хозяйку, Тыстамаский сельсовет Пярнуского 
района.

14. Кярк Астру Иоханнесовну — колхозницу 
колхоза имени Калинина Валгаского района.

13. Лахе Лорейду-Линду Якобовну — домаш­
нюю хозяйку, Тахеваский сельсовет Валгаского 
района.

16. Ланг Эмилие Михкелевну — колхозницу 
колхоза «У у с Элу» Йыгеваского района.

17. Лехтвеэр Марие Юрьевну — колхозницу 
колхоза имени С. М. Кирова Йыгеваского 
района.

18. Леонтьеву Домну Артемьевну — домаш­
нюю хозяйку, Кыннуский сельсовет Локсаского 
района.

19. Лепинг Марию Гавриловну — колхозницу 
колхоза имени Калинина Ряпинаского района.

20. Левченко Дарью Харитоновну — рабочую, 
город Пярну.



21. Liikane, Elle Tanel! t. — kolhoosnik Loksa 
rajooni «Õige Tee» kalurikolhoosis.

22. Liimand, Elviine Magnuse t. — kolhoos­
nik Loksa rajooni «Oktoobri» kalurikolhoosis.

23. Longe, Anna Jakov! t. — tööline Harju 
rajooni Maardu töölisalevis.

24. Luuk, Agnes Magnuse t. — tööline Koht­
la-Järve Põlevkiviümbertöötlemise Kombinaadis.

25. Maidlas, Miina Reinu t. — koduperenaine 
Pärnu rajooni Tõstamaa külanõukogus.

26. Manahhova, Jevgenia Illarioni t. — kol­
hoosnik Vastseliina rajooni «Rahu eest» kol­
hoosis.

27. Mozesova, Jevdokia Andrei t. — kodupere­
naine Pärnu rajooni Sindi linnas.

28. Münter, Elia Jaani t. — kolhoosnik Kose 
rajooni «Kalevi» kolhoosis.

29. Odes, Eliisabet Jakobi t. — kolhoosnik 
Pärnu rajooni «Tasuja» kolhoosis.

SO. Oskar, Katariina Tooma t. — kodupere­
naine Loksa rajooni Loksa külanõukogus.

31. Paju, Anna Madise t. — kolhoosnik Li­
hula rajooni «Sädeme» kolhoosis.

32. Paju va, Kadri Jaani t. *— kolhoosnik Vil­
jandi rajooni akadeemik Viljamsi nimelises kol­
hoosis.

33. Pettaiorg, Maria Aleksei t. — kodupere­
naine Tõrva rajooni Helme külanõukogus.

34. Poorits, Julianna Andrese t. — kolhoosnik 
Kilingi-Nõmme rajooni «Komsomoli» kolhoosis.

35. Pruunlep, Ella Kustavi t. — tööline Hiiu­
maa rajooni Hei tenna a algkoolis.

36. Roose, Antonina Juliuse t. — zootehnik 
Valga rajooni «Punase Tähe» kolhoosis.

37. Saaremäe, Hilda-Elisabeth Jakobi t. — 
koduperenaine Kohtla töölisalevis.

38. Soome, Loviisa Jaani t. — koduperenaine 
Jõgeva rajooni Kalevi külanõukogus.

39. Stroo, Hilja Augusti t. — kolhoosnik Suu­
re-Jaani rajooni «Koidu» kolhoosis.

40. Säär, Melanie Johannese t. — kodupere­
naine Haapsalu rajooni Risti külanõukogus.

41. Šutova, Jevgenia Stepan! t. — kodupere­
naine Viljandi rajooni Paistu külanõukogus.

42. Tael, Salme Sandri t. — koduperenaine 
Kose rajooni Kuivajõe külanõukogus.

43. Tamm, Selma Kustavi t. — kolhoosnik 
Kallaste rajooni «Uue Elu» kolhoosis./

44. Toobal, Salme-Rosalie Tõnise t. — kol­
hoosnik Suure-Jaani rajooni «Koidula» kolhoosis.

21. Лийкане Элле Танелевну — колхозницу 
рыболовецкого колхоза «Ыйге Теэ» Локсаского 
района.

22. Лийманд Эльвийне Магнусовну — кол­
хозницу рыболовецкого колхоза «Октообер» 
Локсаского района.

23. Лонге Анну Яковлевну — рабочую, рабо­
чий поселок Маарду Харьюского района.

24. Луук Агнес Магнусовну — работницу 
Кохтла-Ярвеского сланцеперерабатывающего 
комбината.

25. Майдлас Мийну Рейновну — домашнюю 
хозяйку, Тыстамаский сельсовет Пярнуского 
района.

26. Манахову Евгению Илларионовну — кол­
хозницу колхоза «Раху ээст» Вастселинаского 
района.

27. Мозесову Евдокию Андреевну — домаш­
нюю хозяйку, город Синди Пярнуского района.

28. Мюнтер Эллу Яновну — колхозницу кол­
хоза «Калев» Косеского района.

29. Одес Элизабет Якобовну — колхозницу 
колхоза «Тазуя» Пярнуского района.

30. Оскар Катарину Тоомасовну — домаш­
нюю хозяйку, Локсаский сельсовет Локсаского 
района.

31. Паю Анну Мадисовну — колхозницу кол­
хоза «Сяде» Лихулаского района.

32. Паюва Кадри Яновну — колхозницу кол­
хоза имени академика Вильямса Вильяндиского 
района.

33. Петтайорг Марию Алексеевну — домаш­
нюю хозяйку, Хельмеский сельсовет Тырваского 
района.

34. Поорите Юлианну Андресовну — колхоз­
ницу колхоза «Комсомол» Килинги-Ныммеского 
района.

35. Пруунлеп Эллу Куставовну — работницу 
Хельтермаской начальной школы Хийумаского 
района.

36. Роозе Антонину Юлиусовну — зоотехника 
колхоза «Пунане Тяхт» Валгаского района.

37. Сааремяэ Хильду-Элизабет Якобовну — 
домашнюю хозяйку, рабочий поселок Кохтла.

38. Сооме Ловийзу Яновну — домашнюю
хозяйку, Калевиский сельсовет Йыгеваского 
района. 9

39. Строо Хилью Аугустовну — колхозницу 
колхоза «Койт» Сууре-Яниского района.

40. Сяяр Мелание Иоханнесовну -— домаш­
нюю хозяйку, Ристиский сельсовет Хаапсалу- 
ского района.

41. Шутову Евгению Степановну — домаш­
нюю хозяйку, Пайстуский сельсовет Вильянди­
ского района.

42. Таэль Сальме Сандеровну — домашнюю 
хозяйку, Куйвайыэский сельсовет Косеского 
района.

43. Тамм Сельму Куставовну — колхозницу 
колхоза «Уус Элу» Калластеского района.

44. Тообаль Сальме-Розалие Тынисовну — 
колхозницу колхоза «Койдула» Сууре-Яниского 
района.



45. Toom, Jemeliania Tõnise t. — kolhoosnik 
Orissaare rajooni «Lõunaranna» kalurikolhoosis.

46. Trink, Zoja Aleksandri t. — koduperenaine 
Tallinna linna Kalinini rajoonis.

47. Varblane, Maria Jaani t. — kolhoosnik 
Kose rajooni «Uue Kodu» kolhoosis.

48. Veelaid, Marie Hansu t. — tööline Kose 
rajooni Triigi metskonnas.

49. Väikmeri, Linda Mardi t. — tööline Tal­
linna Autobussipargis.

50. õismaa, Asta Jüri t. — kolhoosnik Harju 
rajooni «Loomingu» kolhoosis.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees A. Jakobson.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär А. К г ü n d e 1.

Tallinn, 17. märtsil 1956.

45. Toom Емелианию Тынисовну — колхоз­
ницу рыболовецкого колхоза «Лыунаранд» Орис- 
саареского района.

46. Тринк Зою Александровну — домашнюю 
хозяйку, Калининский район города Таллина.

47. Варблане Марию Яновну — колхозницу 
колхоза «Уус Коду» Косеского района.

48. Веэлайд Марие Хансовну — работницу 
Грийгиского лесничества Косеского района.

49. Вяйкмери Линду Мартовну — работницу 
Таллинского автобусного парка.

50. Ыйсмаа Асту Юрьевну — колхозницу 
колхоза «Лооминг» Харьюского района.

Председатель Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР А. Якобсон.

Секретарь Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР А. Крюндель.

Таллин, 17 марта 1956 г.

II.

*>4. Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
määrus

NSV Liidu riigilipu põhimäärusest ja selle 
rakendamise juhendist.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu määrab:

1. Võtta teadmiseks ja juhindumiseks:
a) NSV Liidu riigilipu põhimäärus, mis õn 

kinnitatud NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi 
19. augusti 1955. a. seadlusega, vastavalt lisale 
nr. 1;

b) NSV Liidu riigilipu põhimääruse rakenda­
mise juhend, mis õn kinnitatud NSV Liidu Mi­
nistrite Nõukogu 30. novembri 1955. a. määru­
sega nr. 1975, vastavalt lisale nr. 2.

2. Vastutus NSV Liidu riigilipu väljapanemise 
eest ettevõtete, ühiskondlike organisatsioonide ja 
asutuste hoonetel vastavalt NSV Liidu riigilipu 
põhimääruses ja NSV Liidu riigilipu põhimääruse 
rakendamise juhendis toodud nõuetele, pannakse 
nende ettevõtete, organisatsioonide ja asutuste 
juhatajaid, elumajadel aga — majavalitsejaid 
ja majade valdajaile (neile isikliku omandiõiguse 
alusel kuuluvatel majadel).

3. Järelevalve NSV Liidu riigilipu põhimää­
ruse ja NSV Liidu riigilipu põhimääruse raken­
damise juhendi täpse täitmise eest pannakse ko­
halikele riigivõimu organitele.

Järelevalve blsv Liidu riigilipu põhimääruse 
rakendamise juhendi täpse täitmise üle sõjaväe­
osades ja Eesti NSV sisevete laevadel pannakse 
vastavate garnisonide ja sõjaväeosade ülematele, 
Eesti NSV Ministrite Nõukogu juures asuvale

64. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР 

о Положении о Государственном флаге СССР и 
Инструкции по его применению.

Совет Министров Эстонской ССР постанов­
ляет:

1. Принять к сведению и руководству:
а) Положение о Государственном флаге 

СССР, утвержденное Указом Президиума Вер­
ховного Совета СССР от 19 августа 1955 г., 
согласно приложению № 1;

б) Инструкцию по применению Положения о 
Государственном флаге СССР, утвержденную 
Постановленим Совета Министров СССР от 
30 ноября 1955 г. № 1975, согласно приложе­
нию № 2.

2. Ответственность за поднятие Государствен­
ного флага СССР на зданиях предприятий, 
общественных организаций и учреждений с 
соблюдением требований, изложенных в Поло­
жении о Государственном флаге СССР и 
Инструкции по применению Положения о Госу­
дарственном флаге СССР, возлагается на руко­
водителей этих предприятий, организаций и 
учреждений, а на жилых домах — на управляю­
щих домами и владельцев домов (принадлежа­
щих на праве личной собственности).

3. Наблюдение за точным выполнением 
Положения о Государственном флаге СССР и 
Инструкции по применению Положения о Госу­
дарственном флаге СССР возлагается на мест­
ные органы государственной власти.

Наблюдение за точным выполнением Положе­
ния о Государственном флаге Союза ССР и 
Инструкции по применению Положения о Госу­
дарственном флаге СССР в воинских частях и 
судах внутренних водных путей ЭССР возла-



Jõetranspordi Valitsusele, Kalatööstuse Ministee­
riumi laevadel Eesti NSV Kalatööstuse Ministee­
riumile, Eesti NSV sadamates vastavate sada­
mate ülematele.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
esimees A. Müürisepp. 

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
asjadevalitseja E. P e r t e 1 s.

Tallinn, Toompea, 29. märtsil 1956. Nr. 65.

гается на соответствующих начальников гарни­
зонов и воинских частей, на Управление реч­
ного транспорта при Совете Министров ЭССР, 
на судах Министерства рыбной промышлен­
ности — на Министерство рыбной промышлен­
ности ЭССР, в портах ЭССР — на начальников 
соответствующих портов (пристаней).

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. М ю р и с е п.

Управляющий Делами Совета Министров
Эстонской ССР Э. Пертельс.

Таллин, Тоомпеа, 29 марта 1956 г. № 65.

NSV Liidu riigilipu põhimäärus.

1. Nõukogude Sotsialistlike Vabariikide Liidu 
riigilipp sümboliseerib NSV Liidu riiklikku suve­
räänsust ja tööliste ning talupoegade vääramatut 
liitu võitluses kommunistliku ühiskonna ülesehi­
tamise eest.

2. NSV Liidu riigilipuks õn punane täisnurkne 
kangas, mille ülemises nurgas, varda lähedal õn 
kujutatud kuldne sirp ja vasar ning nende kohal 
kuldääristuses punane viisnurk. Lipu laiuse suhe 
pikkusega õn 1 : 2.

Положение о Государственном флаге Союза
ССР.

1. Государственный флаг Союза Советских 
Социалистических Республик является символом 
государственного суверенитета СССР и неруши­
мого союза рабочих и крестьян в борьбе за 
построение коммунистического общества.

2. Государственный флаг СССР состоит из 
красного прямоугольного полотнища с изобра­
жением на его верхнем углу, у древка, золотых 
серпа и молота и над ними красной пятиконечной 
звезды, обрамленной золотой каймой. Отноше­
ние ширины к длине 1 : 2.

• j..И

Sirp ja vasar õn kujundatud ruutu, mille külg 
võrdub гА lipu laiusest. Sirbi teravik ühtub 
ruudu ülakülje keskkohaga, sirbi ja vasara käe­
pidemed toetuvad ruudu alumistele nurkadele. 
Vasara ja käepideme kogupikkus õn % ruudu 
diagonaalist.

Viisnurk õn kujundatud ringjoonde, mille läbi­
mõõt õn Ve lipu laiusest ja mis riivab ruudu üla- 
külge.

Серп и молот вписываются в квадрат, сторона 
которого равна У± ширины флага. Острый конец 
серпа приходится посередине верхней стороны 
квадрата, рукоятки серпа и молота упираются в 
нижние углы квадрата. Длина молота с рукоят­
кой составляет '/4 диагонали квадрата.

Пятиконечная звезда вписывается в окруж­
ность диаметром в Уз ширины флага, касаю­
щуюся верхней стороны квадрата.



Viisnurga ning sirbi ja vasaraga vertikaaltelje 
kaugus vardast õn 73 lipu laiusest. Lipu ülaser­
vast viisnurga keskkohani õn Vs lipu laiusest.

3. NSV Liidu riigilipp heisatakse:
a) hoonel, kus toimub NSV Liidu Ülemnõu­

kogu istungjärk — kogu istungjärgu ajaks;
b) NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi ja 

NSV Liidu Ministrite Nõukogu hoonetel — ala­
liselt;

c) liidu- ja autonoomsete vabariikide ülemnõu­
kogude presiidiumide ja ministrite nõukogude, 
üleliiduliste ja vabariiklike ministeeriumide ja 
keskasutuste, kohalike töörahva saadikute nõu­
kogude täitevkomiteede ja teiste riigiasutuste 
hoonetel — 22. aprillil, 1. ja 2. mail, 7. ja 8. no­
vembril ja 5. detsembril.

NSV Liidu riigilippu õn lubatud välja panna 
käesolevas punktis mainitud hoonetel kä teistel 
pühadel ja pidupäevadel;

d) NSV Liidu diplomaatiliste esinduste, kau­
banduslike esinduste ja konsulaarasutuste hoone­
tel. ja liiklusvahenditel — vastavalt NSV Liidu 
Välisministeeriumi juhendile, mille kinnitab 
NSV Liidu Ministrite Nõukogu;

e) mere- ja jõelaevadel ning teistel liiklus­
vahenditel, millel viibivad ametlike isikutena: 
NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi esimees, 
NSV Liidu Ministrite Nõukogu esimees või tei­
sed isikud, kes esindavad NSV Liii du Ülemnõu­
kogu, NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi ja 
NSV Liidu Ministrite Nõukogu, samuti kä NSV 
Liidu diplomaatilised esindajad ja konsulid — 
mainitud isikute nõusolekul;

f) ahtrilipuna merelaevadel, mis õn registree­
ritud NSV Liidu sadamates, samuti kä NSV 
Liidu siseveeteedel liikuvatel laevadel;

g) sõjalaevastiku laevadel — vastavalt sõja- 
väemäärustikele;

h) NSV Liidu Ministrite Nõukogu korraldusel.
4. NSV Liidu riigilipp heisatakse ettevõtete, 

ühiskondlike organisatsioonide ja asutuste hoo­
netel 22. aprilliil, 1. ja 2. mail, 7. ja 8. novemb­
ril ja 5. detsembril.

NSV Liidu riigilippu õn lubatud välja panna 
käesolevas punktis mainitud hoonetel, samuti 
elumajadel kä teistel pühadel ja pidupäevadel.

5. NSV Liidu riigilippu võib välja panna kä 
tseremooniate ja teiste pidulike ürituste puhul, 
mida viivad läbi riiklikud või ühiskondlikud asu­
tused ja organisatsioonid.

6. Kui NSV Liidu riigilipp pannakse välja ühe­
aegselt liiduvabariigi riigilipuga, ei või NSV

Расстояние вертикальной оси звезды, серпа и 
молота от древка равняется 2/з ширины флага. 
Расстояние от верхней кромки флага до центра 
звезды — Vs ширины флага.

3. I осударственный флаг СССР поднимается:
а) на здании, где происходит сессия Верхов­

ного Совета СССР — на весь период сессии;
б) на зданиях Президиума Верховного Со­

вета СССР и Совета Министров СССР — 
постоянно;

в) на зданиях Президиумов Верховных Со­
ветов и Советов Министров союзных и автоном­
ных республик, союзных и республиканских ми­
нистерств и ведомств, исполнительных комите­
тов местных Советов депутатов трудящихся и 
других государственных учреждений — 22
апреля, 1 и 2 мая, 7 и 8 ноября и 5 декабря.

Государственный флаг СССР разрешается 
поднимать на указанных в настоящем пункте 
зданиях и в дни других праздников и торже­
ственных событий;

г) на зданиях и средствах передвижения 
дипломатических представительств, торговых 
представительств и консульских учреждений 
СССР — согласно инструкции МИД СССР, 
утверждаемой Советом Министров СССР;

д) на морских и речных судах и других сред­
ствах передвижения, на которых в качестве офи­
циальных лиц находятся: Председатель Прези­
диума Верховного Совета СССР, Председатель 
Совета Министров СССР или иные лица, пред­
ставляющие Верховный Совет СССР, Прези­
диум Верховного Совета СССР и Совет Мини­
стров СССР, а также дипломатические предста­
вители и консулы СССР — с согласия указан­
ных лиц;

е) в качестве кормового флага на морских 
судах, приписанных р портам СССР, а также на 
судах, плавающих на внутренних водных путях
СССР;

ж) на судах Военно-Морского Флота — со­
гласно воинским Уставам;

з) по распоряжению Совета Министров СССР.

4. Государственный флаг СССР поднимается 
над зданиями предприятий, общественных орга­
низаций и учреждений — 22 апреля, 1 и 2 мая,
7 и 8 ноября и 5 декабря.

Государственный флаг СССР на указанных в 
настоящей статье зданиях, а также на жилых 
домах разрешается поднимать и в дни других 
праздников и торжественных событий.

5. Государственный флаг СССР может быть 
поднят также при церемониях и других торже­
ственных мероприятиях, проводимых государ­
ственными или общественными учреждениями и 
организациями.

6. При поднятии одновременно с Государ­
ственным флагом СССР Государственного флага

I



Liidu riigilipp olla mõõdetelt väiksem liiduvaba­
riigi riigilipust.

7. Juhendi käesoleva põhimääruse rakendami­
seks annab välja NSV Liidu Ministrite Nõukogu.

Kinnitatud
NSV Liidu Ministrite Nõukogu 

30. novembri 1955. a. määrusega nr. 1975.

NSV Liidu riigilipu põhimääruse rakendamise 
juhend.

1. NSV Liidu riigilipp, mis pannakse välja 
vastavalt NSV Liidu riigilipu põhimäärusele hoo­
netel, mere- ja jõelaevadel ning teistel liiklus­
vahenditel, sõjaväeosades ja sõjalaevastiku lae­
vadel, peab täpselt vastama NSV Liidu riigilipu 
põhimääruse punktis 2 toodud NSV Liidu riigi­
lipu kirjeldusele.

2. NSV Liidu riigilipp pannakse välja elu­
majadel 22. aprillil, 1. ja 2. mail, 7. ja 8. no­
vembril, 5. detsembril ning neil pühadel ja pidu­
päevadel, kui NSV Liidu riigilipp tuleb heisata 
ettevõtete, ühiskondlike organisatsioonide ja asu­
tuste hoonetel (NSV Liidu riigilipu põhimääruse 
p. 4).

3. NSV Liidu riigilipp pannakse välja NSV 
Liidu riigilipu põhimääruse p. 3 alapunktis «с» 
ja punktis 4 loetletud hoonetel peale 22. aprilli,
1. ja 2. mai, 7. ja 8. novembri ja 5. detsembri 
kä pühadel ja pidupäevadel NSV Liidu Minist­
rite Nõukogu, liidu- ja autonoomsete vabariikide 
ministrite nõukogude, kraide, oblastite, linnade 
ja rajoonide töörahva saadikute nõukogude täi­
tevkomiteede korraldusel või loal.

4. Vastutus NSV Liidu riigilipu väljapanemise 
eest ettevõtete, ühiskondlike organisatsioonide ja 
asutuste hoonetel, vastavalt NSV Liidu riigilipu 
põhimääruses ja käesolevas juhendis toodud 
nõuetele, pannakse nende ettevõtete, organisat­
sioonide ja asutuste juhatajaile, elumajadel aga 
majavalitsejaid ja majade valdajaile (neile isik­
liku omandiõiguse alusel kuuluvatel majadel).

5. NSV Liidu riigilipp heisatakse lipuvardasse 
või kahvlisse merelaevadel, mis õn tähendatud 
NSV Liidu merekaubavedude koodeksi paragrah­
vis 6.

NSV Liidu riigilipu põhimääruse p. 3 ala­
punktis «е» ettenähtud juhtudel, peale ahtrilipu, 
heisatakse merelaevadel NSV Liidu riigilipp 
fokmastil.

6. NSV Liidu riigilippu võib heisata NSV 
Liidu diplomaatilise või konsulaaresindaja loal 
merelaevadel, mis õn muretsetud või ehitatud 
välismaal, enne nende laevade registreerimist 
ühes NSV Liidu sadamatest.

союзной республики размер Государственного 
флага СССР не может быть меньше размера 
Государственного флага союзной республики.

7. Инструкция по применению настоящего 
Положения издается Советом Министров СССР.

Утверждена
Постановлением Совета Министров СССР 

от 30 ноября 1955 г. № 1975.

Инструкция по применению Положения о Госу­
дарственном флаге СССР.

1. Государственный флаг СССР, поднимае­
мый согласно Положению о Государственном 
флаге СССР на зданиях, судах морского и реч­
ного флота и других средствах передвижения, в 
воинских частях и на кораблях Военно-Морского 
Флота, должен в точности соответствовать опи­
санию Государственного флага СССР в статье 2 
Положения о Государственном флаге СССР.

2. Государственный флаг СССР поднимается 
на жилых домах 22 апреля, 1 и 2 мая, 7 и 
8 ноября и 5 декабря, а также в дни тех празд­
ников и торжественных событий, когда Госу­
дарственный флаг СССР должен подниматься 
на зданиях предприятий, общественных органи­
заций и учреждений (статья 4 Положения о 
Государственном флаге СССР).

3. Поднятие Государственного флага СССР 
на зданиях, перечисленных в пункте «в» статьи 3 
и в статье 4 Положения о Государственном 
флаге СССР, кроме 22 апреля, 1 и 2 мая, 7 и 
8 ноября и 5 декабря, производится в дни 
праздников и торжественных событий по указа­
нию или с разрешения Совета Министров 
СССР, Советов Министров союзных и автоном­
ных республик, исполкомов краевых, областных, 
городских и районных Советов депутатов трудя­
щихся.

4. Ответственность за поднятие Государствен­
ного флага СССР на зданиях предприятий, 
общественных организаций и учреждений с соб­
людением требований, изложенных в Положении 
о Государственном флаге СССР и настоящей 
Инструкции, возлагается на руководителей этих 
предприятий, организаций и учреждений, а на 
жилых домах — на управляющих домами и вла­
дельцев домов (принадлежащих на праве личной 
собственности).

5. Государственный флаг СССР поднимается 
на морских судах, указанных в статье 6 Кодекса 
торгового мореплавания Союза ССР, на флаг­
штоке или на гафеле.

В случаях, предусмотренных пунктом «д» 
статьи 3 Положения о Государственном флаге 
СССР, кроме кормового флага, на морских судах 
поднимается Государственный флаг СССР на 
форстеньге.

6. Государственный флаг СССР может быть 
поднят, с разрешения дипломатического или 
консульского представителя СССР, на морских 
судах, приобретенных или построенных за гра­
ницей, до приписки таких судов к одному из 
портов СССР.



7. NSV Liidu riigilipp heisatakse merelaeva­
del (laeva sõidu ja seisu ajal) iga päev kell 8 
hommikul ja lastakse alla päikese loojumisel.

Polaarmeredes talvel tuleb heisata NSV Liidu 
riigiliipp iga päev selle nähtavuse aja piirides, 
pikkadel päevadel aga kella 8—20.

• 8. NSV Liidu riigilipp heisatakse merelaevadel 
enne kella 8 ega lasta alla pärast päikese looju­
mist tingimusel kui ta õn nähtav, järgmistel 
juhtudel:

a) laeva siissesõitmisel sadamasse ning sada­
mast väljasõitmisel;

b) kui laev kohtab merel sõjalaeva või mere- 
laeva, mis sõidab NSV Liidu lipu all, kuni selle 
eemaldumiseni.

9. NSV Liidu riigilipp heisatakse NSV Liidu 
siseveeteedel liiklevatel iseliikuvatel4 laevadel 
(laeva sõidu või seisu ajal) navigatsiooni perioo­
dil iga päev, samuti 22. aprillil, 1. ja 2. mail,
7. ja 8. novembril ja 5. detsembril, alates päi­
kese tõusust, ahtri lipuvardas.

Puksiirlaevadel, mis veavad teisi laevu või 
parvi puksiirtrossiga, NSV Liidu riigilipp heisa­
takse laevavööris olevas lipuvardas või kahvlis.

NSV Liidu riigilipu põhimääruse p. 3 alapunk­
tis «е» ettenähtud juhtudel heisatakse peale ahtri- 
lipu NSV Liidu riigilipp laeva vöõrmastil.

Mitteiseliikuvatel laevadel heisatakse NSV 
Liidu riigilipp 22. aprillil, 1. ja 2. mail, 7. ja
8. novembril ja 5. detsembril.

10. NSV Liidu riigilippu võib välja panna 
NSV Liidu diplomaatilise või konsulaaresindaja 
loal jõelaevadel, mis õn ostetud või ehitatud vä­
lismaal, enne nende laevade registreerimist keh­
tivas korras.

11. Nõukogude armee väeosades ja sõjalaevas­
tiku laevadel heisatakse NSV' Liidu riigilipp:

a) 22. aprillil, 1. ja 2. mail, 7. ja 8. novembril 
ja 5. detsembril;

b) kui sõjaväeosasid ja sõjalaevastiku laevu 
külastab NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi 
esimees, NSV Liidu Ministrite Nõukogu esimees, 
nende asetäitjad või teised isikud, kes esindavad 
NSV Liidu Ülemnõukogu, NSV Liidu Ülemnõu­
kogu Presiidiumi ja NSV Liidu Ministrite Nõu­
kogu;

c) valitsuse autasu kätteandmisel sõjaväeosa­
dele, laevadele ja koondistele;

d) teistel pühadel ja pidupäevadel NSV Liidu 
kaitseministri käskkirja alusel.

12. Sõjalaevastiku laevadel heisatakse NSV 
Liidu riigilipp kä lahingu ajal ja vaenlase ilmu­
misel.

7. Государственный флаг СССР поднимается 
на морских судах (во время хода судна и стоян­
ки его) ежедневно в 8 часов утра и спускается с 
заходом солнца.

В полярных морях зимой Государственный 
флаг СССР ежедневно должен быть поднят в 
пределах времени его видимости, а при продол­
жительном дне — с 8 до 20 часов.

8. Государственный флаг СССР поднимается 
на морских судах ранее 8 часов утра и не 
спускается после захода солнца, при условии его 
видимости, в следующих случаях:

а) при входе судна в порт и при выходе его из 
порта;

б) при встрече в море с военными кораблями 
и морскими судами, плавающими под флагом 
СССР, до расхождения с ними.

9. Государственный флаг СССР на самоход­
ных судах, плавающих на внутренних водных 
путях СССР, поднимается (во время хода судна 
и стоянки его) в навигационный период еже­
дневно, а также 22 апреля, 1 и 2 мая, 7 и 
8 ноября и 5 декабря — от восхода солнца, на 
кормовом флагштоке.

На буксирных судах, ведущих другие суда или 
плоты на буксирном тросе, Государственный 
флаг СССР поднимается на носовом флагштоке 
или гафеле.

В случаях, предусмотренных пунктом «д> 
статьи 3 Положения о Государственном флаге 
СССР, кроме кормового флага, поднимается 
Государственный флаг СССР на носовой мачте.

На несамоходных судах Государственный флаг 
СССР поднимается 22 апреля, 1 и 2 мая, 7 и 
8 ноября и 5 декабря.

10. Государственный флаг СССР может быть 
поднят, с разрешения дипломатического или 
консульского представителя СССР, на речных 
судах, приобретенных или построенных за гра­
ницей, до приписки таких судов в установлен­
ном порядке.

11. В воинских частях Советской Армии и на 
кораблях Военно-Морского Флота Государ­
ственный флаг СССР поднимается:

а) 22 апреля, 1 и 2 мая, 7 и 8 ноября и 5 де­
кабря;

б) при посещении воинских частей и кораблей 
Военно-Морского Флота Председателем Прези­
диума Верховного Совета СССР, Председателем 
Совета Министров СССР, их заместителями и 
другими липами, которые представляют Верхов­
ный Совет СССР, Президиум Верховного Со­
вета СССР и Совет Министров СССР;

в) при вручении воинским частям, кораблям и 
соединениям правительственных наград;

г) в дни других праздников и торжественных 
событий, на основании приказа Министра обо­
роны СССР.

12. На кораблях Военно-Морского Флота 
Государственный флаг СССР поднимается также 
во время боя и в виду неприятеля.



13. Nõukogude armee väeosade (sõjalaevas­
tiku laevade) viibimisel välisriikide territooriu­
mil (territoriaalvetes) heisatakse NSV Liidu 
riigilipp nõukogude väeosade (laevade) poolt 
kä nende riikide rahvuspühadel.

14. NSV Liidu riigilipp heisatakse Nõukogude 
armee väeosades — staabihoonetel, sõjalaevas­
tiku laevadel — vastavalt sõjalaevastiku laeva- 
teenistuse määrustikule.

15. NSV Liidu riigilipp pannakse välja NSV 
Liidu diplomaatiliste ja kaubanduslike esinduste 
ja konsulaarasutuste hoonetel, samuti NSV Liidu 
saatkondade ja missioonide konsulaarosakondade 
hoonetel, kui need osakonnad asuvad eraldi NSV 
Liidu saatkondadest ja missioonidest:

a) 22. aprillil, 1. ja 2. mail, 7. ja 8. novemb­
ril ja 5. detsembril;

b) rahvuspühadel, leinapäevadel ning teistel 
päevadel, arvestades selle maa kohalikku prak­
tikat, kus nad viibivad ning iga päev neis maa­
des, kus see õn võetud kohalikuks tavaks;

c) teistel päevadel NSV Liidu Välisministee­
riumi erikorraldusel.

Välismaa sadamalinnades panevad NSV Liidu 
konsulaarasutused välja NSV Liidu riigilipu oma 
hoonetel iga päev hommikul ja lasevad alla 
päikese loojumisel.

16. NSV Liidu riigilippu võib välja panna 
NSV Liidu diplomaatiliste ja kaubanduslike esin­
duste ning konsulaarasutuste liiklusvahenditel, 
arvestades selle maa praktikat, kus nad asuvad ja 
NSV Liidu diplomaatilise esinduse või konsu- 
laarasutuse juhi loal.

17. NSV Liidu riigilipu väljapanemine riiklike 
asutuste või ühiskondlike organisatsioonide poolt 
korraldatavate tseremooniate ja muude pidulike 
ürituste puhul toimub kõrgemalseisva asutuse 
või organisatsiooni juhataja loal.

18. Järelevalve NSV Liidu riigilipu põhimää­
ruse ja käesoleva juhendi täpse täitmise eest NSV 
Liidu piirides pannakse kohalikele riigivõimu 
organitele.

Järelevalve NSV Liidu riigilipu põhimääruse 
ja käesoleva juhendi täpse täitmise eest sõjaväe­
osades ning Sõjalaevastiku laevadel pannakse 
NSV Liidu Kaitseministeeriumile, NSV Liidu 
Merelaevastiku Ministeeriumi, Jõelaevastiku Mi­
nisteeriumi ja Kalatööstuse Ministeeriumi lae­
vadel — vastavatele ministeeriumidele, NSV 
Liidu sadamates — sadamate ülematele, NSV 
Liidu diplomaatiliste ja kaubanduslike esinduste 
ning konsulaarasutuste poolt — NSV Liii du 
Välisministeeriumile.

13. При нахождении воинских частей Совет­
ской Армии (кораблей Военно-Морского Фло­
та) на территории (в территориальных водах) 
иностранных государств Государственный флаг 
СССР поднимается советскими воинскими 
частями (кораблями) также по случаю нацио­
нальных праздников этих государств.

14. Государственный флаг СССР поднимается: 
в воинских частях Советской Армии — на зда­
ниях штабов, а на кораблях Военно-Морского 
Флота —- согласно Корабельному Уставу Военно- 
Морского Флота.

15. Государственный флаг СССР поднимается 
на зданиях дипломатических и торговых пред­
ставительств, консульских учреждений СССР, а 
также на зданиях консульских отделов посоль­
ств и миссий СССР, если эти отделы размещены 
отдельно от посольств и миссий СССР:

а) 22 апреля, 1 и 2 мая, 7 и 8 ноября и 5 де­
кабря;

б) в дни национальных праздников, в траур­
ные дни, а также в другие дни с учетом местной 
практики страны пребывания и ежедневно в тех 
странах, где это принято в соответствии с мест­
ным обычаем;

в) в другие дни по особому указанию Мини­
стерства иностранных дел СССР.

В портовых городах за границей консульские 
учреждения СССР поднимают над своими поме­
щениями Государственный флаг СССР еже­
дневно утром и спускают его с заходом солнца.

16. Государственный флаг СССР может быть 
поднят на средствах передвижения дипломати­
ческих и торговых представительств и консуль­
ских учреждений СССР с учетом практики 
страны пребывания и с разрешения главы дип­
ломатического представительства или консуль­
ского учреждения СССР.

17. Поднятие Государственного флага СССР 
при церемониях и других торжественных меро­
приятиях, проводимых государственными учреж­
дениями или общественными организациями, 
производится с разрешения руководителя выше­
стоящего учреждения или организации.

18. Наблюдение за точным выполнением По­
ложения о Государственном флаге СССР и на­
стоящей Инструкции в пределах СССР возла­
гается на местные органы государственной 
власти.

Наблюдение за точным выполнением Положе­
ния о Государственном флаге СССР и настоя­
щей Инструкции в воинских частях и на кораб­
лях Военно-Морского Флота возлагается на 
Министерство обороны СССР, на судах Мини­
стерства морского флота, Министерства речного 
Флота и Министерства рыбной промышленности 
СССР — на эти Министерства, в портах 
СССР — на начальников портов (пристаней), а 
за выполнением дипломатическими и торговыми 
представительствами, а также консульскими 
учреждениями СССР — на Министерство ино­
странных дел СССР.



65# Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
määrus

Eesti NSV riigilipu põhimäärusest ja selle 
rakendamise juhendist.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu määrab:

1. Võtta teadmiseks ja juhindumiseks Eesti 
NSV riigilipu põhimäärus, mis õn kinnitatud 
Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 22. ok­
toobri 1955. a. seadlusega, vastavalt lisale nr. 1.

2. Kinnitada Eesti NSV riigilipu põhimääruse 
rakendamise juhend, vastavalt lisale nr. 2.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
esimees A. Müürisepp. 

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
asjadevalitseja E. P e r t e 1 s.

Tallinn, Toompea, 29. märtsil 1956. Nr. 66.

Eesti NSV riigilipu põhimäärus.

1. Eesti Nõukogude Sotsialistliku Vabariigi 
riigilipp sümboliseerib Eesti NSV riiklikku suve­
räänsust ja tööliste ning talupoegade vääramatut 
liitu võitluses kommunistliku ühiskonna üles­
ehitamise eest.

2. Eesti Nõukogude Sotsialistliku Vabariigi 
riigilipuks õn punast värvi kangas, mida läbib 
sinine laineline vööt kahe valge triibuga ülalpool, 
kujundades kuus teravatipulist lainet piki lippu. 
Sinine laineline vööt koos valgete triipudega 
moodustab kolm kümnendikku lipu laiusest. Üle­
mine punane vööt moodustab poole lipu laiusest, 
alumine punane vööt ühe viiendiku lipu laiusest. 
Lipukanga ülemise punase osa vasakus ülemises 
nurgas lipu pikkusest ühe kuuendiku kaugusel 
vardast õn kujutatud kuldne sirp ja vasar ning 
nende kohal kuldääristuses punane viisnurk. 
Lipu laiuse suhe pikkusega õn 1:2.

3. Eesti NSV riigilipp heisatakse:

a) hoonetel, kus toimuvad Eesti NSV Ülem­
nõukogu või kohalike töörahva saadikute nõu­
kogude istungjärgud — kogu istungjärgu ajaks;

т b) Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi, Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu ja kohalike töörahva 
saadikute nõukogude täitevkomiteede hoonetel — 
alaliselt;

c) Eesti NSV ministeeriumide, keskasutuste ja 
teiste riigiasutuste hoonetel — 22. aprillil, 1. ja 
2. mail, 21. juulil, 7. ja 8. novembril ja 5. det­
sembril.

65. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР 

о Положении о Государственном флаге Эстон­
ской ССР и Инструкции по его применению.

Совет Министров Эстонской ССР постанов­
ляет:

1. Принять к сведению и руководству Положе­
ние о Государственном флаге Эстонской ССР, 
утвержденное Указом Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР от 22 октября 1955 года, 
согласно приложению № 1.

2. Утвердить Инструкцию по применению 
Положения о Государственном флаге Эстонской 
ССР, согласно приложению № 2.

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. М ю р и с е п.

Управляющий Делами Совета Министров 
Эстонской ССР Э. Пертельс.

Таллин, Тоомпеа, 29 марта 1956 г. № 66.

Положение о Государственном флаге Эстонской
ССР.

1. Государственный флаг Эстонской Совет­
ской Социалистической Республики является 
символом государственного суверенитета Эстон­
ской ССР и нерушимого союза рабочих и 
крестьян в борьбе за построение коммунистиче­
ского общества.

2. Государственный флаг Эстонской Совет­
ской Социалистической Республики состоит из 
полотнища красного цвета, через которое прохо­
дит синяя волнистая полоса с двумя белыми по­
лосками сверху, образующая по длине флага 
шесть остроконечных волн. Синяя волнистая 
полоса вместе с белыми полосками составляет 
три десятых ширины флага. Верхняя красная 
полоса составляет половину ширины флага, 
нижняя красная полоса — одну пятую ширины 
флага. На верхней красной части полотнища 
флага, в левом верхнем углу, на расстоянии 
одной шестой длины флага от древка изобра­
жены золотые серп и молот и над ними красная 
пятиконечная звезда, обрамленная золотой кай­
мой. Отношение ширины флага к его длине 1 : 2.

3. Государственный флаг Эстонской ССР под­
нимается:

а) на зданиях, где происходят сессии Верхов­
ного Совета Эстонской ССР или сессии местных. 
Советов депутатов трудящихся, — на весь 
период сессии;

б) на зданиях Президиума Верховного Совета 
Эстонской ССР, Совета Министров Эстонской 
ССР и местных Советов депутатов трудящихся — 
постоянно;

в) на зданиях министерств, ведомств и дру­
гих государственных учреждений Эстонской 
ССР — 22 апреля, 1 и 2 мая, 21 июля, 7 и 
8 ноября и 5 декабря.



Eesti NSV riigilippu õn lubatud välja panna 
käesolevas punktis mainitud hoonetel kä teistel 
pühadel ja pidupäevadel;

d) Eesti NSV Ministrite Nõukogu korraldusel.

Государственный флаг Эстонской ССР на упо­
мянутых в настоящем пункте зданиях разре­
шается поднимать и в дни других праздников и 
торжественных событий;

г) по распоряжению Совета Министров Эстон­
ской ССР.

4. Eesti NSV riigilipp heisatakse ettevõtete ja 
ühiskondlike organisatsioonide ning asutuste 
hoonetel kui kä elumajadel 22. aprillil, 1. ja 
2. mail, 21. juulil, 7. ja 8. novembril ja 5. det­
sembril.

Eesti NSV riigilippu õn lubatud välja panna 
käesolevas punktis nimetatud hoonetel kä teistel 
pühadel ja pidupäevadel kohalike töörahva saa­
dikute nõukogude täitevkomiteede korraldusel.

5. Eesti NSV riigilippu võib välja panna kä 
tseremooniate ja teiste pidulike ürituste puhul, 
mida viivad läbi riiklikud või ühiskondlikud asu­
tused ja organisatsioonid.

6. Kui NSV Liidu riigilipp pannakse välja 
üheaegselt Eesti NSV riigilipuga, ei või Eesti 
NSV riigilipp olla mõõdetelt suurem NSV Liidu 
riigilipust.

7. Juhendi käesoleva põhimääruse rakendami­
seks annab välja Eesti NSV Ministrite Nõukogu.

4. Государственный флаг Эстонской ССР 
поднимается над зданиями предприятий, обще­
ственных организаций и учреждений, а также на 
жилых домах 22 апреля, 1 и 2 мая, 21 июля, 
7 и 8 ноября и 5 декабря.

Государственный флаг Эстонской ССР на 
указанных в настоящей статье зданиях разре­
шается поднимать и в дни других праздников и 
торжественных событий по распоряжению 
исполнительных комитетов местных Советов 
депутатов трудящихся.

5. Государственный флаг Эстонской ССР мо­
жет быть поднят также при церемониях и дру­
гих торжественных мероприятиях, проводимых 
государственными или общественными учрежде­
ниями и организациями.

6. При поднятии одновременно с Государ­
ственным флагом Эстонской ССР Государствен­
ного флага СССР размер Государственного 
флага Эстонской ССР не может быть больше 
размера Государственного флага СССР.

7. Инструкция по применению настоящего 
Положения издается Советом Министров Эстон­
ской ССР.



Kinnitatud
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 

29. märtsi 1956. a. määrusega nr. 66.

Утверждена
I Установлением Совета Министров ЭССР 

от 29 марта 1956 г. № 66.

Eesti NSV riigilipu põhimääruse rakendamise 
juhend.

Инструкция по применению Положения о Госу­
дарственном флаге Эстонской ССР.

1. Eesti NSV riigilipp, mis pannakse välja 
vastavalt Eesti NSV riigilipu põhimäärusele 
hoonetel, Eesti NSV siseveeteedel liiklevatel lae­
vadel ja sõjaväeosades, peab täpselt vastama 
Eesti NSV riigilipu põhimääruse punktis 2 too­
dud Eesti NSV riigilipu kirjeldusele.

2. Eesti NSV riigilipp pannakse välja ette­
võtete, ühiskondlike organisatsioonide ja asutuste 
hoonetel, elumajadel, Eesti NSV siseveeteedel 
liiklevatel laevadel ja sõjaväeosades 22. aprillil, 
1. ja 2. mail, 21. juulil, 7. ja 8. novembril ja 
5. detsembril ning neil pühadel ja pidupäevadel, 
kui Eesti NSV riigilipp pannakse välja vastavalt 
Eesti NSV riigilipu põhimääruse punktidele 3 
ja 4.

3. Eesti NSV riigilipp pannakse välja Eesti 
NSV riigilipu põhimääruse p. 3 alapunktis «с» 
ja käesoleva juhendi punktis 2 loetletud hoonetel 
peale 22. aprilli, 1. ja 2. mai, 21. juuli, 7. ja
8. novembri ja 5. detsembri, pühadel ja pidu­
päevadel Eesti NSV Ministrite Nõukogu või lin­
nade ja rajoonide töörahva saadikute nõukogude 
täitevkomiteede korraldusel või loal.

4. Eesti NSV riigilipu heiskamine riiklike asu­
tuste või ühiskondlike organisatsioonide poolt 
korraldatavate tseremooniate ja teiste pidulike 
ürituste puhul, vastavalt Eesti NSV riigilipu 
põhimääruse punktile 5, toimub kõrgemalseisva 
asutuse või organisatsiooni juhataja loal.

5. Eesti NSV riigilipp pannakse välja elu­
majadel ja Eesti NSV riigilipu põhimääruse p. 3 
alapunktis «с» ning käesoleva juhendi punktis 2 
loetletud hoonetel lipuvardal seina küljes eriti 
selleks valmistatud hoidjas 3 kuni 4 meetri kõr­
gusel maast hoone fassaadi parempoolsel küljel.

Eesti NSV riigilipu põhimääruse p. 3 alapunk­
tis «b> loetletud hoonetel lipuvardas oma hoone 
kohal.

6. Kui Eesti NSV riigilipp heisatakse koos 
NSV Liidu riigilipuga, tuleb täpselt kinni pidada 
Eesti NSV riigilipu põhimääruse 6. punkti nõue­
test. Neil juhtudel pannakse NSV Liidu riigilipp 
paremale, Eesti NSV riigilipp vasakule poole.

1. Государственный флаг Эстонской ССР, 
поднимаемый согласно Положению о Государ­
ственном* флаге Эстонской ССР на зданиях, на 
судах внутренних водных путей ЭССР и в 
воинских частях должен в точности соответство­
вать описанию Государственного флага ЭССР 
в ст. 2 Положения о Государственном флаге 
Эстонской ССР.

2. Государственный флаг Эстонской ССР 
поднимается на зданиях предприятий, обще­
ственных организаций и учреждений, на жилых 
домах, на судах внутренних водных путей ЭССР 
и в воинских частях 22 апреля , 1 и 2 мая, 
21 июля, 7 и 8 ноября и 5 декабря, а также в 
дни тех праздников и торжественных событий, 
когда Государственный флаг Эстонской ССР 
поднимается согласно статьям 3 и 4 Положения 
о Государственном флаге Эстонской ССР.

3. Поднятие Государственного флага Эстон­
ской ССР на зданиях, перечисленных в пункте 
«в» статьи 3 Положения о Государственном 
флаге Эстонской ССР и в пункте 2 настоящей 
Инструкции, кроме 22 апреля, 1 и 2 мая, 
21 июля, 7 и 8 ноября и 5 декабря, произво­
дится в дни праздников и торжественных собы­
тий по указанию или с разрешения Совета Ми­
нистров Эстонской ССР и исполкомов городских 
и районных Советов депутатов трудящихся.

4. Поднятие Государственного флага Эстон­
ской ССР при церемониях и других торжествен­
ных мероприятиях, проводимых государствен­
ными учреждениями или общественными органи­
зациями согласно статьи 5 Положения о Госу­
дарственном флаге Эстонской ССР, произво­
дится с разрешения руководителя вышестоящего 
учреждения или организации.

5. Государственный флаг Эстонской ССР под­
нимается на жилых домах и на зданиях, пере­
численных в пункте «в» статьи 3 Положения о 
Государственном флаге Эстонской ССР и в 
пункте 2 настоящей Инструкции на флагштоках 
на стенах здания, на высоте от 3 до 4 метров от 
земли, в специально устроенных держателях, с 
правой стороны фасада здания.

На зданиях, перечисленных в пункте «б» 
статьи 3 Положения о Государственном флаге 
Эстонской ССР — на флагштоках над своими 
помещениями.

6. При поднятии одновременно с Государ­
ственным флагом Союза ССР Государственного 
флага Эстонской ССР, должны в точности соб­
людаться требования статьи 6 Положения о 
Государственном флаге Эстонской ССР. В тех 
случаях Государственный флаг Союза ССР под­
нимается и должен быть расположен с правой 
стороны, Государственный флаг Эстонской ССР 
с левой стороны.



7. Käesoleva juhendi punktides 2 ja 3 loetle­
tud päevadel, kui ei ole kohalike riigivõimu orga­
nite erikorraldust, heisatakse Eesti NSV riigi­
lipp pidupäeval enne päikese tõusu ja lastakse 
alla pühade või pidustuste lõpul pärast kella 24.

8. Vastutus Eesti NSV riigilipu heiskamise 
eest ettevõtete, ühiskondlike organisatsioonide ja 
asutuste hoonetel vastavalt Eesti NSV riigilipu 
põhimääruse ja käesoleva juhendi nõuetele pan­
nakse nende ettevõtete, ühiskondlike organisat­
sioonide ja asutuste juhatajaile, elumajadel aga 
majavalitsejaile ja majade valdajaile (neile isik­
liku omandiõiguse alusel kuuluvatel majadel).

9. Järelevalve Eesti NSV riigilipu põhimääruse 
ja käesoleva juhendi täpse täitmise eest Eesti 
NSV piirides pannakse kohalikele riigivõimu 
organitele.

Järelevalve Eesti NSV riigilipu põhimääruse 
ja käesoleva juhendi täpse täitmise eest sõja­
väeosades ja Eesti NSV siseveeteedel liiklevatel 
laevadel pannakse vastavate garnisonide ja sõja­
väeosade ülematele, Eesti NSV Ministrite Nõu­
kogu juures asuvale Jõetranspordi Valitsusele, 
Kalatööstuse Ministeeriumi laevadel — Eesti 
NSV Kalatööstuse Ministeeriumile, Eesti NSV 
sadamates — vastavate sadamate ülematele.

7. Государственный флаг Эстонской ССР в 
перечисленные статьями 2 и 3 настоящей Ин­
струкции дни, если нет особых распоряжений 
местных органов государственной власти, подни­
мается до наступления рассвета в праздничные 
дни и снимается по окончании празднеств и тор­
жеств после 24-х часов.

8. Ответственность за поднятие Государствен­
ного флага Эстонской ССР на зданиях пред­
приятий, общественных организаций и учреж­
дений с соблюдением требований, изложенных в 
Положении о 1 осударственном флаге Эстонской 
ССР и настоящей Инструкции, возлагается на 
руководителей этих предприятий, общественных 
организаций и учреждений, а на жилых домах — 
на управляющих домами и владельцев домов 
(принадлежащих на правах личной собствен­
ности).

9. Наблюдение за точным выполнением По­
ложения о Государственном флаге Эстонской 
ССР и настоящей Инструкции в пределах Эстон­
ской ССР возлагается на местные органы госу­
дарственной власти.

Наблюдение за точным выполнением Положе­
ния о Государственном флаге Эстонской ССР и 
настоящей Инструкции в воинских частях и 
судах внутренних водных путей ЭССР возла­
гается на соответствующих начальников гарни­
зонов и воинских частей, на Управление речного 
транспорта при Совете Министров ЭССР, на 
судах Министерства рыбной промышленности — 
на Министерство рыбной промышленности 
ЭССР, в портах ЭССР — на начальников соот­
ветствующих портов (пристаней).
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